
S U N D AY  0 2 / 1 0/ 2 0 1 6

WATER LOO – L IM E L E T T E

Event powered by and foR

ROADBOOK

FUN RALLYE



Handleiding voor piloot en co-piloot: 
gebruik van het roadbook

•	 Altijd hoofdweg volgen, tenzij anders aangeduid

•	 Elke verandering van richting is aangeduid (zie model 
hiernaast)

•	 Uw plaats wordt steeds aangeduid door het bolletje ,  
onderaan in elk venster

•	 De pijl  duidt de te volgen richting aan

•	 Communiceer tijdig de afstand tot de volgende 
situatie aan de piloot zodat deze zich rustig kan 
voorbereiden. Opgelet: soms zijn deze onderlinge 
afstanden zeer kort, met moeite 100 meter!

KM
D 0,9 KM

Tot. 20,2
Check









Waterloo

•	 De afstand tussen 2 situaties  bevindt zich steeds onderaan links, onder elk situatie­
venster. de gecumuleerde afstand  bevindt zich steeds rechts

•	 Kruis steeds het vakje  onderaan links aan, na elke doortocht. Dit voorkomt om 
achteraf te twijfelen en verloren te rijden

•	 Houd U aan de wegcode. Gevaarlijke situaties of verkeersborden  zijn eveneens in het 
roadbook aangeduid en dienen gerespecteerd te worden, maar primeren nooit op de 
werkelijke situatie op het parcours.

•	 Bijzondere te volgen situaties zijn in het rood aangeduid of gemerkt met  
volgend teken: 

Notice pour les utilisateurs:  
emploi du roadbook

•	 Suivez toujours la route principale, sauf contre-indication

•	 Tout changement de direction est indiqué sur le plan 
de situation (voir modèle ci-contre)

•	 Votre situation est simulée par la boule , en bas dans 
chaque cadre

•	 La flèche  indique la direction à suivre

•	 Communiquez toujours la distance jusqu’à la 
prochaine situation à votre chauffeur pour qu‘il puisse 
se préparer bien à temps. Attention: parfois ces 
distances sont très courtes, à peine 100 mètres!
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•	 La distance entre 2 situations  se trouve toujours à gauche, en-dessous de chaque 
plan de situation. La distance accumulée  du parcours se trouve à droite.

•	 Cochez la case  tout à fait à gauche en dessous du plan de situation, après chaque 
passage. Ceci vous évite de se perdre.

•	 Suivez toujours le code de la route. Les situations dangereuses ou signaux  à 
respecter sont également indiqués dans le roadbook mais ne priment jamais sur les 
indications sur le parcours.

•	 Des situations particulières à surveiller sont indiquées en rouge ou par le  
signe suivant: 
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Adresse de départ:

Ferme de Mont Saint Jean | Chaussée de Charleroi, 591 | 1410 Waterloo

 

Vertrekpunt:

Ferme de Mont Saint Jean | Chaussée de Charleroi, 591 | 1410 Waterloo



KM
D

KM
D

KM
D

KM
D

KM
D

KM
D

KM
D

KM
D

KM
D

KM
Tot.

KM
Tot.

KM
Tot.

KM
Tot.

KM
Tot.

KM
Tot.

KM
Tot.

KM
Tot.

KM
Tot.

Check

Check

Check

Check

Check

Check

Check

Check

Check

KM
D

KM
D

KM
D

KM
Tot.

KM
Tot.

KM
Tot.

Check Check Check

20 2119

181716

151413

121110

23,10,322,82,220,62,0

18,60,618,01,416,60,4

16,20,216,00,22,6 15,8

13,20,712,52,110,40,4

Nivelles Braine-le-Comte

Braine-le-Comte

Centre

Ronquières

4

?
2

Rebecq
Ittre

Route dégradée
Weg in slechte staat

F
U
N 

R
A
LLY

E
 
| 

PA
R
T
1: 

W
ATER

LO
O
-B
o
n
n
e 

ESPER
A
N
C
E



KM
D

KM
D

KM
D

KM
D

KM
D

KM
D

KM
D

KM
D

KM
D

KM
Tot.

KM
Tot.

KM
Tot.

KM
Tot.

KM
Tot.

KM
Tot.

KM
Tot.

KM
Tot.

KM
Tot.

Check

Check

Check

Check

Check

Check

Check

Check

Check

KM
D

KM
D

KM
D

KM
Tot.

KM
Tot.

KM
Tot.

Check Check Check

23 2422

333231

302928

272625

26,20,325,92,223,70,6

36,52,434,10,833,32,9

30,40,528,90,528,40,5

27,90,727,20,326,90,7

Braine-le-Comte Ecaussines

Baraque
de planche

Indication visible 
à gauche

Richtingaanwijzer
links zichtbaar

Val de la Senette

Station Geodésique
BONHOMME DE FER

Le Roeulx
Mignault

5

F
U
N 

R
A
LLY

E
 
| 

PA
R
T
1: 

W
ATER

LO
O
-B
o
n
n
e 

ESPER
A
N
C
E



KM
D

KM
D

KM
D

KM
D

KM
D

KM
D

KM
D

KM
D

KM
D

KM
Tot.

KM
Tot.

KM
Tot.

KM
Tot.

KM
Tot.

KM
Tot.

KM
Tot.

KM
Tot.

KM
Tot.

Check

Check

Check

Check

Check

Check

Check

Check

Check

KM
D

KM
D

KM
D

KM
Tot.

KM
Tot.

KM
Tot.

Check Check Check

454443

424140

393837

363534

53,00,652,40,452,02,7

49,31,547,80,847,00,2

46,81,345,50,445,14,3

40,80,240,60,839,83,3

Mons par Havré

Rue 
Centrale

Binche Estinnes-au-Val

6

?
4

Mons
Havré

?
3

F
U
N 

R
A
LLY

E
 
| 

PA
R
T
1: 

W
ATER

LO
O
-B
o
n
n
e 

ESPER
A
N
C
E



Check

Check

KM
Tot.

KM
Tot.

KM
D

KM
D

KM
Tot.

KM
Tot.

KM
D

KM
D

Check

Check

KM
Tot.

KM
Tot.

KM
D

KM
D

Check

Check

484746

515049

55,20,554,70,953,80,8

59,23,156,10,455,70,5

Estinnes-au-Mont

Estinnes-au-Mont Vellereille-les-Brayeux

Bonne Espérance Bonne Espérance

P

7

?
5

Consignes lors de l’arrivée à l’Abbaye de Bonne Espérance:

Les participants au rallye peuvent ranger leur véhicule sur le « Botanique »,  
situé juste après l’entrée principale.

Ensuite, pour participer à l’épreuve sur place, il doivent se rendre au « Moulin »,  
distant d’environ 100 mètres.

 

Instructies betreffende de aankomst aan de Abbaye de Bonne Espérance (Abdij):

De deelnemers aan de rally kunnen hun wagen parkeren op de “Botanique”,  
net na de hoofdingang.

Vervolgens, om deel te nemen aan de proef ter plaatse, moeten ze zich begeven naar 
de “Moulin” (molen), op ongeveer 100 meter afstand.
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Justine For Kids
L’association créée en 2008 par Justine Henin a 
pour mission de soutenir les enfants malades ou 
handicapés, leurs familles et les centres pédia-
triques.

Les valeurs de Justine For Kids sont présentes dans 
toutes les activités que nous menons pour et 
auprès des enfants,

 ces valeurs que Justine défend 
depuis toujours : 

la santé, la solidarité, 
le courage, la persévérance 

et la bienveillance.

Pour mener à bien sa mission, les actions de 
l’association s’orientent selon 3 axes :

L’organisation de journées ou séjours récréatifs 
pour les enfants malades 
et la fratrie.

Des journées sportives au club Justine Henin avec 
des échanges de balles entre les enfants, les 
coachs et Justine, des animations musicales et un 
goûter familial.

Des visites de parcs d’attraction comme Paridaiza, 
Le Domaine des grottes de Han, Plankendael…

Des week-end à Disneyland Paris.

Des voyages à la rencontre du Père Noël en 
Laponie Finlandaise, une croisière en Turquie pour 
nager avec les dauphins.

Le financement de projets ludiques, 
de distraction et de décoration 
pour les centres pédiatriques.

Des aménagements de salles de jeux, des 
décorations murales, des Saint-Nicolas, des 
appareils multimédia…

Et le projet à long terme qui vise la création 
et le financement d’une maison de répit.

Pour offrir des séjours de répit aux familles 
touchées par la maladie ou le handicap de leur 
enfant, leur permettre de s’autoriser quelques 
moments de bonheur dans un quotidien souvent 
fort médicalisé.

L’association travaille en étroite collaboration 
avec les centres pédiatriques francophones et 
néerlandophones, tant pour l’organisation de nos 
activités que pour pallier les besoins et répondre 
aux demandes «d’humanisation» des services de 
pédiatrie.

Présentation JFK A4 R°/V°.indd   1 21/09/16   23:46

De organisatie opgericht in 2008 door Justine 
Henin stelt zich tot doel ondersteunende zorg te 
bieden aan zieke kinderen of kinderen met 
ernstige beperkingen alsmede aan hun familie en 
pediatrische centra.

De waarden van Justine For Kids komen terug in 
alle activiteiten die we voor en met kinderen 
organiseren.

 Waarden die Justine hoog 
 in het vaandel heeft staan :  

gezondheid, solidariteit, moed, 
doorzettingsvermogen  

en hulpvaardigheid.

De activiteiten van de organisatie steunen op 3 pijlers :

Organiseren van recreatieve dagen of 
weekenden voor zieke kinderen en hun 
broertjes en zusjes..

Sportdagen binnen de Justine Henin club met 
balspelen, muzikale animatie en een gezinslunch. 
Bezoek aan attractieparken als Paridaiza, grotten 
van Han, Plankendael etc. Weekends in Disneyland 
Paris. De kerstman ontmoeten in Fins Lapland, 
zwemmen met doflijnen op een cruise in Turkije.

Financiering projecten gericht op ontspanning, 
animatie en aankleding van de ziekenhuizen.

Inrichten van speelzalen, wandversiering, 
organisatie van Sinterklaasvieringen en aanschaf 
van multimedia apparatuur

In de toekomst zouden we graag een respijthuis 
willen openen.

Een plek waar de familie even op adem kan komen, 
even ontsnappen aan de dagelijkse  
permanente zorg om hun zieke of 
gehandicapte kind. Even loslaten en 
aan iets anders denken.

Er wordt dus nauw samen gewerkt 
met Frans en Nederlandstalige pedia-
trische centra voor het organiseren 
van activiteiten en initiatieven om de 
zorgverblijven een menselijker 
gezicht te geven.

Justine For Kids
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Par symphatie

www.pneustalle.be
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Fiat Chrysler Automobiles Belgium

Rue Jules Cockx 12 Jules Cockxstraat

Bruxelles 1160 Brussel

Tour and roadbook offered by
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Consignes lors de l’arrivée au Club Justine Henin:

N’oubliez pas de participer encore à la dernière épreuve « Bière »  
avant de rendre votre feuille concours. 

Instructies betreffende de aankomst aan de Club Justine Henin:

Vergeet niet om nog deel te nemen aan de laatste “Bier” proef,  
alvorens uw wedstrijdblad in te leveren.
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Avenue	Albert	1er,	181-1332	Genval	
	

	
	

	
Achats	–	Ventes	de	véhicules	d’occasions.		

Entretiens	et	réparations.	
Nettoyage	et	reconditionnement	de	votre	véhicule.	
Vente	et	montage	de	tout	accessoire	automobile.	
Préparation	et	passage	contrôle	technique.	
Centre	de	montage	et	réparation	de	pneus.	

Carrosserie.	
	

	
GSM:	0475	380	892	-	Tel/fax:	081	223	156	

	
info@dmlautomobile.be	

	
www.dmlautomobile.com	
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anthonymartin.beUne bière brassée avec savoir se déguste avec sagesse.
« Never drink and ride »

En 1815, pendant la Bataille de Waterloo, 
les troupes furent approvisionnées en bière 
de haute fermentation, leur donnant force 
et courage. Deux siècles plus tard, la bière 
Waterloo est encore aujourd’hui au cœur 
d’un projet exceptionnel : la rénovation 
de la «Ferme de Mont-Saint-Jean», haut 
lieu historique qui abrita l’«Hôpital des 
Anglais». C’est dans cette ferme classée 
qu’est revenue la microbrasserie artisanale 
de Waterloo. Découvrez-y également son 
restaurant, l’Orangerie du Prince, ses salles 
de réceptions, son espace dédié aux produits 

du terroir et son espace expo. 

Suivez notre histoire sur 

waterloo-beer.com



Pneu Vanhamme, c’est aussi :

| Les coffres de toit
| Les porte-vélos
| Les attelages de remorques
| Le nettoyage des véhicules à la main

www.pneuvanhamme.be
Ouvert tous les jours de 8h30 à 18h.  Le samedi de 9h à 12h.

Uccle
Ch. de Waterloo 1298
02/373 08 20

Waterloo
Ch. de Bruxelles 722
02/386 03 10

*  Rendez-vous obligatoire à Uccle pour client béné� ciant du service gardiennage pneu.

Pneu Vanhamme, la réponse à vos exigences 
en termes de service : 
| Gon� age des pneus à l’azote
| La plus grande gamme de pneus été/hiver « haute performance » 
| Stockage de vos pneus été/hiver
| Zone d’attente superéquipée (réseau wi-�  et ordinateurs Mac, ...)
| Prise et remise à domicile pour véhicules en leasing
| Agréé pneus été/hiver par les sociétés de leasing

Pour votre sécurité, 
chaussez vos pneus hiver !

Prise en charge 
AVEC ou SANS rendez-vous*


